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Alabanzas a Cayo
1 Yëë, Cristo bain ira ëjaguë baiguëbi mëëna utire toyani saoyë, yëë 

bainguë ai yësiquë Cayo hueeguëni. Tee ruiñe baiye sia recoyobi 
mëëni ai yëreba yëyë yëë.

2 Yëë bainguë, mëë baiyete rotaguë, Riusubi mëëni ai tayejeiye 
conreba conjaguë caguë, yua huajëguë baijëën, mëëre cayë yëë. Mëë 
recoyo huajëguë baiyeru, sia ganihuë huajëguë baijëën. 3 Yequëcua 
Cristo bainbi yëëna rani, mëë baiyete quëahuë. Mëëbi Riusu tee ruiñe 
baiyete caraye beoye recoyo rotani yooguëna, quëani achohuë bacua. 
Mëë siarën yooguë baiseeru mëë recoyo rotayete quëani achojënna, 
ai bojoguë achahuë yëë. 4 Yëë mamacuabi Riusu tee ruiñe bai cocare 
achani yoojënna, yëëbi jaanre achaguë, aireba bojoguë baiyë.

5 Yëë bainguë ai yësiquë, Cristo bainre conguë, ai reoye yooguë 
coñë mëë, tin bain baicuataan. 6 Janca conguëna, bacuabi Cristo bain 
ënjoon bai jubëna rani, mëë ai yëreba yëyete quëani achoyë bacua. 
Janca quëani achojënna, Jesús coca quëani achocua, soo ganijën 
sai huanabi bacua bonse caratoca, bacuana insini cuirajëën. Riusu 
yëyeru insini cuirajëën. 7 Bacuabi yua Cristo yoore coñu cajën, Cristo 
cuencuesiruanna ganijaëë. Cristoni sia recoyo rotamaicua, jaancuani 
bacua caraseere señe beoye baiyë. 8 Janca baijënna, mai huana Cristo 
bain sëani, jaancuare conjën bañuni. Bacua carasi macarëanre ro insiñu 
cayë. Riusu tee ruiñe bai coca quëani achoyete bacuare coñë mai.

La mala conducta de Diótrefes y el buen ejemplo de Demetrio
9 Cristo bain jubë baru baicuani yihuo cocare toyani saohuë yëë. 

Saoguëna, Diótrefes hueeguë, bacua tayejeiye ëjaguë baiye ai yëguëbi 
yëquëna cocare achaye güebi. 10 Janca güeguëna, yëë baruna sani tianni, 
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baguë yooguë baisee beorure sia huanani quëani achoyë yëë. Coqueye 
segare yëquënani ai guaye huëoguë, yëquëna bain Cristoni sia recoyo 
rotacuabi baru bai jubëna ñëcaye yëjënna, bacuare ënsebi baguë. Baru 
baicuaga, bacuani coye yëjënna, bacuare ënseguë, baru bai jubëbi etoni 
saoni senjoji.

11 Yëë bainguë ai yësiquë, yequëcuabi guaye yoojënna, bacua 
yooyeru yoomaiguë baijëën. Reoye yoocua yoojën baiyeru yooguë 
baijëën. Reoye yooguëbi yua Riusu bainguë cuencuesiquë baiji. Guaye 
yooguëbi yua Riusuni ëñañe beoye baiguë, yua Riusuni huesëji.

12 Huesëguëna, Demetrio baiyete cato, siacuabi baguëte reoye cajënna, 
Riusu tee ruiñe baiyete masi güeseguëbi baiji. Yëquënaga baguë 
baiyete masijën, baguë reoye yooguë baiyete ëñahuë. Yëquënabi tee 
ruiñe cajënna, mësacuabi masiyë.

Palabras finales
13 Yëëbi mëëni ai cocare yihuo ëaye rëinguëna, utire toyani saoye 

yëmaiñë. 14 Jëte, mëëna ëñaguë saiye quërë yëyë. Janrëbi, maibi 
sañeña coca cañuni.

15 Ai bojo recoyo huanoñe baijëën. Mëë bain gajecua ënjoon baicuabi 
mëëna saludacaijëën, cahuë. Yëquëna gaje bain baru baicuarega saluda 
cocare quëacaijëën. 
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